
& b œ œ œ œ jœ
Na tions re joice, for

œ œ œ œ jœ
God has be come man

œ œ œ œ œ œ
in Beth le hem as- - - --

& b œ jœ .œ
was his plan.

œ œ œ œ jœ
The vir gin Mar y

œ œ œ œ jœ
pure as no oth er- - -

& b ..œ œ œ œ œ œ
Ac cepts God's will made

œ jœ .œ
known to her.

œ œ œn œ œ œ œ
The an gels sing his glo ry.- - -

& b œ œ œn œ œ œ œ
The shep herds fall on their knees.

œ œ œ œb œ œ
Christ is born in

œ jœ .œ
Beth le hem.- - -

& b œ œ œ œ œ jœ
Let us a dore the

œ œ œ œ jœ
new born Mes si ah,

œ œ œ œ œ jœ
for he re deemed us- - - - -

& b ..œ œ œ œ jœ
as said I sai ah.

œ œ œ œb œ œ
Christ is born in

œ jœ .œ
Beth le hem.- - - -

Nations rejoice

NATIVITY

Text: English translation of Christos rodilsja, Boh voplotilsja by Fr. Joseph Radvansky, alt.
Melody: traditional


